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Don’t go down there. Let your mind sail on with its deep fretwork.
Don’t let the murky abyss of harsh humors undermine your head.
Don’t sink into the absence that obsesses you
And sways you in that war against yourself.
Look in the dark at the shiny mirror, I insist at your side
Like a soldier set to find another fallen man wounded in battle.
Rediscover my voice muted to the level of your decline.
Let me keep you company in your labyrinth of mist.

—Translated from the Spanish by Suzanne Jill Levine
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